
The exhibits are laid out in four 
rooms and a colonnaded patio, 
and should be viewed in 
chronological order, to follow 
the evolution of human 
settlement in the region: 
Paleolithic and Neolithic, 
Copper and Bronze Ages, 
Iron Age, Roman and Middle 
Ages. The prime aim of the 
museum is the educational 
element of its collection. 

He was born at the end of the 19th 
century and was considered 
one of the finest Spanish 
illustrators of his time. Apart 
from admiring a number of 
his works, we can enjoy a 
visit to his studio, where we 
can see some of the artist's 
personal belongings, just as 
he left them. 

Unique in Spain because of its 
single theme, dedicated to the 
different ways of seeing our 
countryside through the 
works of some of the 
greatest Spanish landscape 
painters. It was founded in 
1996 and dedicated to the 
artist Antonio Povedano in 
recognition of his support for 
"Escuela Libre de Artes Plásti-
cas" (the School of Plastic Arts) 
in Priego de Córdoba. 

This exhibition traces the life of 
the first President of the 
Second Spanish Republic, 
with ilustrations of his 
everyday life, and his public 
and political career. It is a 
beautiful stately home built 
in the 19th century and 
renovated at the beginning 
of the 20th century. 

A visit to this small dwelling 
built in a typical rural style 
takes us back to country life 
at the end of the 19th 
century and the beginning 
of the 20th century. It is a 
charming exhibition where 
we can see displays of 
tools and local customs. 

In this museum, you can value 
and know about this valuable 
product. It houses a main 
room where there is a 
collection of the machinery 
of the middle of 20th  
century. This machinery is 
related to the processing 
and peeling of the almonds. 
In addition, we can know 
about the variety of the 
almonds, its characteristics 
and its different uses.

Centre of Modern Spanish 
Landscape Art "Antonio 
Povedano"

‘Salmorejo’

‘Revuelto de collejas’

‘Remojón de naranja’

Flamenco
The Flamenco is one of the most 
charming traditions of Priego. 
Emotion which is transmited by an 
association named "Peña Flamen-
ca Fuente del Rey" founded in 
1979. This association offers 
recitals and it organises festivals 
in which many artists have partici-
pated.  

‘Trovos’
"Trovos" are spontaneous poems 
with a folk musical basis. Howe-
ver, "trovos" in Priego are not 
accompanied by music but just 
recited.

Festivals
It is one of the oldest festivals. It 
has taken place since 1947 and 
offers perfomances of theatre, 
dance and music in which some 
national and international famous 
artists have taken part.

Handcraft 
In Priego there are many local 
artisans that preserve this 
handcrafted work which dates 
back many centuries. This kind of 
work is an art made with the 
hands, which many people made it 
in the past but at present this work 
has dissapeared in many villages. 

turismodepriego.com

HELP US TO IMPROVE OUR 
DESTINATION, THANKS

TURISMO
DE PRIEGO

Plaza de la Constitución, 3

14800 Priego de Córdoba (Córdoba)
+34 957 700 625
informacion@turismodepriego.com 
@priegodecordoba
@turismodepriego
www.turismodepriego.com

AUTO-CARAVANS AREA
CORTIJO LOS VILLARES 957 704 054/www.casasdelasubbetica.com

LOCATION

Los Villares 24
CONTACT BEDS

ACCOMODATION COTTAGES

ALOJAMIENTO R. ALAMEDA
ANDALUSIAN PALACE
CASA BAJONDILLO
CASA CATALINA
CASAS DE GENILLA
CASA EUFEMIA
CASA GIRASOL
CASA GUILLERMO
CASA HUERTA PALACIO
CASA MIRADOR DEL PALENQUE
CASA MIS ABUELOS
CAZAGRILLA
CASA 957 GLAM
CORTIJO ABUELA CRISTINA
CORTIJO PUERTO EL CEREZO
CUESTA DE LA TORRE
EL BATÁN
EL LLANO
EL PATIO
EL PRAILLO DE ZAMORANOS
FUENTE ZAGRILLA II
HACIENDA LA TOSCANA
HUERTA MIGUEL
MARIA LUISA HOME
LA CASA DE CAMPONUBES
LA CASA DEL TELAR
LA CASA DE PAQUITA
LA CASONA DEL POLEO
LA CARRASCA
LA CORDOBESA
LA GRANAÍNA
LA FUENTE ROMANA
LA TESELA
LA TINAJA
LA TIÑOSA
LA VILLA 
LOS PETRONILOS
LOS PRAOS
LOS TARAJES
MOLINO MACEGAL
PAREDEJAS DEL REY
SAN ANTÓN
SIERRA ALCAIDE
VILLA LOS BALCONES
VISTA ADARVE

674 228 151
677 650 403
695 418 999
652 353 167
625 498 009
957 704 144/www.casaeufemia.es
648 10 47 83/www.casagirasol.co.uk
616 886 146/www.casaruralguillermo.com
615 678 688/www.casahuertapalacio.com
601 901 948
627 613 235
659 639 503
607 582 232
615 595 202/www.cortijoabuelacristina.com
957 720 273/www.cortijopuertoelcerezo.com
957 701 345/www.cuestadelatorre.com
606 560 099/www.alojamientossubbetica.com
609 575 465/www.cortijoelllano.com
628 336 761/608 087 554
678581078
696 951 824/www.fuentezagrilla.es
642 055 015
626 298 280/www.galeon.com/huertamiguel
686 443 763
627 573 791/www.camponubes.com
649 330 404
659 646 957
697 470 584
656 604 388/www.carrascacasarural.com
696 409 305
635 556 612/www.casarurallagranaina.com
626 947 317
625 531 532
660 817 900
629 655 580
606 560 099/www.alojamientossubbetica.com
638 574 675/www.cortijolospetronilos.com
600 280 183/www.viviendarurallospraos.com
645 202 721/www.epriego.com/lostarajes
616 917 620/www.molinomacegal.com
670 667 213
0044 746 370 3847
651 385 286/www.ruralandpersonal.com
669 430 141/www.zercahoteles.com/alojamiento-rural/
639 967 465

LOCATION

Las Lagunillas
Priego
Priego
Priego
Genilla

Los Villares
Las Navas
El Tarajal

Priego
Priego
Priego
Zagrilla
Zagrilla

Las Paredejas
Los Villares

Zagrilla
Zagrilla

Las Lagunillas
Priego

Zamoranos
Zagrilla
Genilla
Azores
Priego

Camponubes
Zagrilla
Priego

El Poleo
La Carrasca
Los Villares

El Solvito
Camponubes

Priego
Las Lagunillas

Priego
Priego

Cam.Tiñosa
Los Praos
El Tarajal

Priego-Carc.
Las Paredejas
Castil de Campos

Zagrilla
Zagrilla
Priego

12
8
6
6
8

14
2
6
2
8
7
6

10
6-14

5
6
7

11
8
6

10
14
6
6

10
3
6

14
9

13
6-6
9
4

12
14
6

12
12
6

10
8
4
7

10
6

CONTACT BEDS

TOURIST ACCOMODATION

CASA AGUSTÍN
CASA MARÍA
CASA MARIBEL
EL BALCÓN DE LA TORRE
EL PASEÍLLO
FUENTE DEL REY
LA CASA DE LA COSTURERA
LA CASA DE TENTE
LA FUENTE DEL ADARVE
MEDINA BAGUH
PASEO DE LAS ROSAS
PUERTA DE LA VILLA
PUERTA GRANADA 59
SANTA ANA
SANTIAGO Nº4
TANDEM HOUSE

678 093 852
699 444 617
658 753 619
647 770 979
642 592 028/658 388 737
639 105 245
659 345 072
609 738 051
659 227 169
615 393 785
621 001 200
656 806 389
639 907 626/620 975 356
957 541 910
696 748 209/casaolea.com 
671 291 813/660 628 336

LOCATION

Priego
Priego
Priego
Priego
Priego
Priego
Priego
Priego
Priego
Priego
Priego
Priego
Priego
Priego
Priego
Priego

4
6
7
3
8
4
5
6
4
6
2
4
6
4
4
4

CONTACT BEDS

SUPERIOR COUNTRY HOUSES

CASA BAÑOS DE LA VILLA
CASA DE LA HIGUERA
CASA OLEA
CASATELI
CORTIJO CASABLANCA
CR PLAZA SANTA ANA

957 547 274/www.casabanosdelavilla.com
696 662 788/www.casahiguera.com
696 748 209/www.casaolea.com
609 579 123/www.casateli.com
654 562 701/www.cortijocasablanca.com
633 451 100/www.casaruralplazasantaana.com

LOCATION

Priego
Zagrilla

El Cañuelo
Zagrilla

Las Navas
Priego

21
10
12
10
12
6

CONTACT BEDS

HOSTEL

ALBERGUE LA TIÑOSA 628 075 732/www.alberguelatinosa.es

LOCATION

Priego 65

CONTACT BEDS

FARM SCHOOL

GRANJA ESCUELA LA SUBBÉTICA 670 208 269/www.unailusion.com

LOCATION

C. Quiroga 110

CONTACT BEDS

APARTMENTS

CORTIJO LA PRESA 672 543 318/www.cortijolapresa.com

LOCATION

Las Lagunillas

CONTACT BEDS

33

COUNTRY HOUSES
ARADOS CASA RURAL
BALCÓN DE LA ALMORZARA
BALCÓN DE LA VILLA
CA´MI PEPE
CASA ALTA 
CASA CARMELA
CASA DEL REY
CASA DE SAN ANTONIO
CASA DON LOPE
CASA LA ERMITA
CASA LA NIÑA CELI
CASA RURAL AZAHAR
CASA RURAL CASA DEL MEJORATO
CASA RURAL CORTIJO DE LA ENCINA
CASA R. CORTIJO PATRIA CHICA
CASA RURAL HACIENDA EL TARAJAL
CASA RURAL LA LLAVE
CASA RURAL MONTECILLO BAJO
CASA RURAL TORREJÓN 15
CASA RURAL VILLALTA
CASA VICTOR Y CASA ALBERTO
CASA ZAMBRA
CASONA DEL OLIVAR
CORTIJO ABRIL

666 98 19 38/www.casaruralarados.com
649 813 722
857 80 95 41/www.balcondelavilla.es
957 543 408/www.lamimbrerural.com
609 856 388/www.casaaltaholiday.com
635 671 549/www.lamimbrerural.com
671 277 128/www.casadelreypriego.es
656 604 388/www.casadesanantonio.com
669 279 725/www.casadonlope.com
610 173 817/www.lamimbrerural.com
617 937 353/www.casacarmelamanantial.com
607 292 340/www.azahardepriego.es
681 135 293/www.lascasasdelmejorato.com
620 891 662/957 541 100
620 891 662
629 225 087/www.haciendaeltarajal.com
699 599 073
626 072 874/www.montecillobajo.com
695 661 405
606 387 777/www.casaruralvillalta.weebly.com
627 573 791/www.castildecampos.com
677 462 901/www.casazambra.weebly.com
681 135 293/ www.lascasasdelmejorato.com
648 008 518 /www.cortijoabril.com

LOCATION

Genilla
Priego
Priego
Zagrilla

Esparragal
Zagrilla
Priego
Priego

El Cañuelo
Zagrilla
Zagrilla
Priego
Priego

Las Navas
Las Navas
El Tarajal

Priego
Priego
Priego
Priego

C. de Campos
Priego
Genilla

Los Villares

10
6

12
6
9
6
9
9

10
8
4
6
8

16
16
8

10
11
14
10

6+5
8

10
20

CONTACT BEDS.

COUNTRY HOUSES

EL CAMINO
EL MOLINO DE ZAGRILLA
FUENTE GRANDE ALOJ. RUR.
FUENTE ZAGRILLA
LA CASERÍA
LA BARANDA DE PRIEGO 
LA POSADA NIÑA MARGARITA
LA POSADA REAL
LIRIO AZUL 
POSTIGO LA CASERÍA
VILLA FRASQUITA

639 717 866/www.crelcamino.com
695 917 409/www.zagrilla.es
609 053 637/www.alojamientosfuentegrande.com
696 951 824/www.fuentezagrilla.es
629 807 756/www.lacaseriapriego.com
623140 745/www.labarandadepriego.com
957 704 054/www.casasdelasubbetica.com
957 541 910/www.laposadareal.com
619 929 885/www.lirio-azul.com
619 200 189/www.casapostigo.com
695 32 93 71/www.villafrasquita.com

LOCATION

Camponubes
Zagrilla

Las Navas
Zagrilla

La Concepción
Priego

Los Villares
Priego

El Cañuelo
Zagrilla
Genilla

8
6

2-22
8
8
8

2-4-8
12
18
7

16

CONTACT BEDS.[Where to stay in Priego and its villages] [What to do]

ACTIVE TOURISM

UMAX ACTIVA 651 844 322/umaxactiva.com Ribera, 10

RENT A CAR

MOBILITY VANS CARS 679 994 362Avda. de Granada, 19

EXPERIENCES

CASA BAÑOS DE LA VILLA
(ARABIC BATHS)
BUS TURÍSTICO PASEOS PRIEGO
(ELECTRIC VEHICLE OF THREE WHEELS)

957 547 274/casabanosdelavilla.com

957 540 244/paseospriego.es

Real, 63
(Barrio de la Villa)
Carrera de Álvarez, 20 

OLIVE OIL TOURISM

ACEITE DE ORIGEN  
ACEITES VIZCANTAR
ALMAZARAS DE LA SUBBÉTICA
ALMAZARA FUENTE LA MADERA 
KNOLIVE 
MUELOLIVA
ASCCAL

699 675 284/alimentossaludablesdepriego.com
957 540 266/aceitesvizcantar.com 
957547028/almazarasdelasubbetica.com
654 93 76 40/nuveolivo.com
957542329/knolive.com
957 547 017/mueloliva.es
957 547034

Ctra A-339,  km 24 
Ctra. Zagrilla s/n
Ctra. 339, Km. 31
Ctra. Priego-Lagunillas, Km. 27
Ctra. A-339, km 23 
A-339, km. 24,5
Avda. Niceto Alcalá-Zamora 

GUIDED TOURS

BARROCO VISITAS GUIADAS
CENTRO DE SERVICIOS TURÍTICOS  4U 
PASEOS PRIEGO
TAFETÁN VISITAS GUIADAS
TOURISTEA PRIEGO DE CÓRDOBA
WAU PRIEGO TOURS

618 427 190/barrocovisitasguiadas.com
957 540 952/692 153 284
957 540 244/paseospriego.es
601 900 519
672 981 984 
658 379 044/waupriegotours.com 

Ribera, 10
Carrera Álvarez, 20

HANDICRAFTS. SOUVENIRS AND TRADITIONAL FOOD

CENTRO DE SERVICIOS TUR.  4U 
LA CASA DE TOMÁS
LA DESPENSA
EL GRANERO DE LA ABUELA
NONUS 90
PASEOS PRIEGO

957 540 952/692 153 284
686 175 293
618 304 368
605 803 355/www.elgranerodelaabuela.com
623 733 826/www.nonus90.com
957 540 244/paseospriego.es

Ribera, 10
Jazmines, 7 
Solana, 6
Carrera de las Monjas, 1 
Carrera de las Monjas, 28
Carrera Álvarez, 20

AMAZÓNICA
BAR PLATA
BOCAMÁS
CAFETERÍA AZAHARA
CHURRERÍA SOLANA
EL ÁGUILA
EL CASINO
EL NIZA
GASTROBAR ZYRAH
ICEYOGUR
KIOSKO EL TELAR
KIOSKO HUERTA DE LAS INFANTAS
LA CAMPANA
LA CROISSANTERÍA DEL POSTIGO
LA JAMOTECA DE MORALES
LA PIANOLA-CASA PEPE
LA TABERNILLA
MIGUELÍN
PIZZERÍA EL REFUGIO
SIBARIUM
TABERNA DE SALVI
TABERNA EL PASAJE
TABERNA EL GUERNICA
YAMPE FUENTE DEL REY

BAR CONDE
BAR TOMASÍN
CAFÉ PARIS
CERVECERÍA MANÁ
LA TISANA
LA TIZA
PABELLÓN
GASTROBAR ITALIANO

BAR JUANITO
LA POSADA NIÑA MARGARITA

631 843 220
645 971 773
621 046 183
646 888 050
669 086 525
670 035 365
656 518 462
857 899 596
957 547 023
621 327 330
679 416 635
605 039 417
957 549 037
625 21 48 94
957 541 542
957 700 409
957 542 237
678 141 128
659 227 169
675 822 111
692 719 258
675 411 725
627 458 280
615 939 656

957 540 369
957 700 565
618 960 394
622 921 649
644 418 539
670 061 723
665 312 277
604 86 22 01

618 414 171
957 704 054

ADDRESS
CENTER: Río, 13
CENTER: Obispo Pérez Muñoz
CENTER: Horno Viejo, 1
CENTER: Plaza de Andalucía, 4
CENTER: Solana, 20
CENTER: Plaza de Andalucía, 3
CENTER: Carrera de las Monjas, 20
CENTER: Ntra. Sra. de las Mercedes, 6
CENTER: Río, 8
CENTER: Río, 3
CENTER: Paseo de Colombia
CENTER: Santiago
CENTER: Abad Palomino
CENTER: Antonio de la Barrera, 12
CENTER: Dean Padilla, 7
CENTER: Obispo Caballero, 8
CENTER: Málaga, 70
CENTER: Carrera de las Monjas
CENTER: Paseo de Colombia
CENTER: Casalilla, 1
CENTER: Plz. San Pedro-Plz. de Abastos
CENTER: Cava, 2
CENTER: Antonio de la Barrera, 13
CENTER: Fuente del Rey

TOWN: Conde Superunda, 25
TOWN: Lozano Sidro, 32
TOWN: José Luis Gámiz, 2
TOWN: Avenida de España, 30
TOWN: Avenida de España, 125
TOWN: Avenida de España, 2
TOWN: Reverendo José Aparicio, 2
TOWN: Av. de España, 34

SURROUNDINGS: El Esparragal-Plz. del Carmen
SURROUNDINGS: Aldea de los Villares

100
40
62
40
50
40

150
60
45
10
80
90

120
70
45
65
55

100
70
45
40
30
90

100

200
30
60
60
52
80
32

110

40
35

TELEPHONE SEATS

TAPAS BARS

PUBS AND NIGHT CLUBS

[Where to eat]

EL ALJIBE
EL VIRREY
LA MURALLA
LA RIBERA
MESÓN EL TELAR
PIZZERÍA VARINI
REST. CASA WANG
REST. HOSPEDERÍA ZAHORÍ
REST. HOSTERÍA DE RAFI
REST. HOTEL PATRIA CHICA

ARROCERÍA LOS MANUELES
EL MIRADOR DE LOS ALMENDROS
LA ALHAMBRA
LA BARBACOA LEO
LA BRASERÍA DE ÁNGEL
LOS COMINOS
RESTAURANTE AOVE
RESTAURATE EUROPA

EL PATIO
JARDINES DE LA PUENTE NUEVA
LA FUENTE DE ZAGRILLA
LA MILANA
LA SIERRA BAR MESÓN
MESÓN BALCÓN DE CHEMA
REST. BRASERÍA COLIBRÍ
REST. H. HUERTA DE LAS PALOMAS
REST. HOTEL RÍO PISCINA
REST. HOTEL VILLA TURÍSTICA

629 034 737
605 279 802
957 701 856
957 543 808
679 416 635
957 549 037
957 542 973
957 547 292
957 540 749
957 058385

698 961 690
957 899 396
957 701 221
957 540 508
957 540 821
657 206 897
653 97 04 96
957 700 253

676 188 475
957 543 545
613 380 247
957 547 277
619 98 89 21
6497 32 056
857 70 07 50
957 720 305
957 700 186
957 703 503

ADDRESS

CENTER: Abad Palomino, 7
CENTER: Solana,14
CENTER: Abad Palomino, 16
CENTER: Ribera, 8
CENTER: Buen Suceso, 2
CENTER: Torrejón, 7
CENTER: Plaza Palenque, 12
CENTER: Plaza Santa Ana, 1
CENTER: Isabel la Católica, 4
CENTER: Carrera de las Monjas, 47

TOWN: Caracolas, 39
TOWN: Mª Loreto Calvo Lozano, 6
TOWN: Avda. de la Juventud 
TOWN: Juan XXIII, 1
TOWN: Manuel de Falla,1
TOWN: Federico Martín Bahamontes, 26
TOWN: Doctor Balvino Povedano, 1
TOWN: Gaspar de Montellano, 1

SURROUNDINGS: Las Lagunillas-Avda. de Priego
SURROUNDINGS: Cruce Aldea Concepción-A-339
SURROUNDINGS: Zagrilla Alta
SURROUNDINGS: Crta. A-339 (Cabra-Alcalá la Real)
SURROUNDINGS: Aldea Concepción-Río, 1
SURROUNDINGS: Castil de Campos-Carrera, 23
SURROUNDINGS: Ctra. Priego-Zagrilla, Km 3
SURROUNDINGS: Ctra. priego-Zagrilla, Km 3
SURROUNDINGS: Ctra. Granada
SURROUNDINGS: Zagrilla Alta

120
80
65

100
120
60
60
45

110
110

45
170
96

100
150
95

400
110

75     
450
110
120
50

120
80

356
100
200

TELEPHONE SEATS

RESTAURANTS

HOTELS AND HOSTELS
HOTEL HUERTA DE LAS PALOMAS****

HOTEL-MUSEO PATRIA CHICA****

H. VILLA DE PRIEGO DE CÓRDOBA***

HOSPEDERÍA DE SAN FRANCISCO**

HOTEL LAS ROSAS**  
HOTEL RÍO PISCINA**       
HOSPEDERÍA ZAHORÍ**

PENSIÓN HOSTERÍA RAFI

957 720 305/www.zercahoteles.com
957 058 385/www.hotelpatriachica.com
957 703 503/www.villasdeandalucia.com
957 701 917/www.hospederiasanfrancisco.com
957 540 449/www.hotellasrosas.net
957 700 186/www.hotelriopiscina.com
957 547 292/www.hotelzahori.es
957 540 749/www.hosteriaderafi.es

Zagrilla
Priego
Zagrilla
Priego
Priego
Priego
Priego
Priego

68
30

237
26
38
89
12
52

LOCATION CONTACT BEDS

Mr. Niceto Alcalá-Zamora's Home and Museum

Adolfo Lozano Sidro's Home and Museum House-Museum of Castil de Campos

Museum of the Almond in Zamoranos 

GADABAUT
MOMA
MUSEUM
PUB IMPACTO

PUB HOLLYWOOD

679 517 158
605 960 919
609 052 373
640 540 279

646 888 050

CENTER: Río, 24 
CENTER: Río, 6 
CENTER: Río, 18
CENTER: Río, 26

TOWN: Avenida de España, 43

Thanks to the climate involving the 
ancient, traditional olive groves (known 
as "olive groves of sierra") located in the 
middle of the Natural Park of "Sierras 
Subbéticas", and the good work of local 
farmers and producers, the Extra Virgin 
Olive Oil (AOVE) with Protected Designa-
tion of Origin "Priego de Córdoba" has 
become one of the most famous and 
awarded in the world.

The Protected Designation of Origin 
"Priego de Córdoba" was created in 1998. 
It carries out exhaustive controls during 
the harvest, production and bottling of its 
extra virgin olive oils to guarantee the 
origin and best quality of the products. 
The olive varieties used to get this 
amazing olive juice are "picuda", 
"hojiblanca" and "picual". 

The Designation not only guarantees the 
quality of this excellent "liquid gold", but 
also promotes tourism together with the 
route "Turismo y Aceite". This way, they 
support oil mills and encourage them to 
offer visitors different activities related to 
olive groves and extra virgin olive oil. 

The ‘Hermanos de la Aurora’
The "Hermanos de la Aurora" is a four hundred-years-old group 
of musicians which every Saturday night walks the streets of 
Priego singing popular songs, always with the same melody, to 
encourage devoted people to pry the rosary and praise God, 
the Saints and their Mother, the Virgin of "La Aurora".

The sound of their instruments and their lyrics are considered 
one of the main characteristics of Priego. 

This group is composed of men, of which play the instruments, 
some of them sing while others carry a cash box in order to the 
people give their donations. 

Priego is flavour and scent in the 
middle of the wide Andalusian 
gastronomy.

Priego is known because of its 
excellent olive oil juices, its olive 
oil tourism and the amazing 
sweet and salty dishes whose 
origin is in traditional and popular 
cuisine. You can consult some of 
our recipes in the cookery book 
"Entre Olivares".

If you want to discover the secret 
of success in kitchen, you can do 
it by visiting our numerous local 
restaurants and bars. They offer 
you a wide range of tapas and 
dishes whose main ingredient is 
the extra virgin olive oil with 
Protected Designation of Origin 
"Priego de Córdoba".

In the afternoon and well into the 
night, Priego also offers you a lot 
of pubs or establishments to 
have a coffee or a drink, some of 
them with a terrace. The nightlife 
is plentiful and varied.

Museums Gastronomy Tradition and handcraft
Up
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Local History Museum

[Map to get to Priego de Córdoba]

[Where to park ?]

[Links to other useful organisations]

andalucia.org

turismodecordoba.es

turismodelasubbetica.com

www.dopriegodecordoba.es

citsubbetica.org

legadoandalusi.es

umayyad.eu

caminosdepasion.com

spainheritagenetwork.com

andaluciafilm.com

Ruta senderista GR7

geoparques.eu

 picotinosa.com 

Córdoba

Priego
Jaén

Granada Almería
Málaga

Cádiz

Sevilla
Huelva

Cultura.

Patrimonio.

Gastronomía.

‘Barrio de la Villa’

TOURIST 
BROCHURE



The Subbética region in the southeast corner of the province of 
Córdoba covers an area which includes the mountain ranges of 
Cabra, Rute and the Horconera. It has been declared Natural Park of 
“Sierras Subbéticas” (Parque Natural de las Sierras Subbéticas) 
since 1988 and it has also been declared a Geopark by Unesco in 
2006, an area of major ecological importance and natural beauty. It 
is distributed by the towns of Cabra, Carcabuey, Doña Mencía, 
Iznájar, Luque, Rute, Zuheros and Priego itself. 

The Sierra Horconera is particularly interesting. Towering above it 
are the peaks of Bermejo, 1,476 metres high; and the highest moun-
tain in Córdoba province, La Tiñosa, 1,570 metres, which combine 
to form an impressive limestone massif. 

In these small villages, you will find the attraction 
to the popular things, the labour which keep our 
traditions and cultural heritage alive. The essence 
of rural life. 

The expression of a way life, of feeling, of being. 
This is a town steeped in custom and tradition, a 
rich culture to be enjoyed and shared. 

Heritage Nature Villages Fiestas

THE CHURCHES:
The majestic churches are a 
vibrant example of the beauty 
of Andalusian baroque. They 
are worth a particularly close 
study for the richness of their 
architecture, decoration and 
their sacred images.

Welcome to our town. We invite you to delight all your senses with a gentle stroll through the heart of our rich and varied history, to contemplate our numerous 
monuments, recognised as national interest. Let yourself be carried away by baroque art at its finest, wander alongside the ancient castle walls, through the 
narrow winding alleyways of the old moorish quarter, the "Barrio de la Villa". Feel the unquenchable murmur of its fountains, the scent of its streets, the light 
of its whitewashed houses... and so much more.

The Church of "La Asunción": 
the Sacristy, one of the 
masterpieces of Spanish 
baroque, composed by a 
segmented dome and built by 
Francisco Javier Pedraja. It 
has been a National Monu-
ment since 1932.

The Church of "La Aurora": its 
single nave is dominated by a 
spherical cupola, with exube-
rant baroque decoration, and 
has a fine altarpiece attribu-
ted to Juan de Dios Santaella. 

The Church of "San Francis-
co": with an outstanding 
chapel and its finely-worked 
carving of "Jesús Nazareno" 
by Pablo de Rojas, and the 
magnificent sculpture of 

MYCOLOGICAL GARDEN "LA TRUFA":

It is part of the Andalusian Botanic Gardens "Red Andaluza de 
Jardínes Botánicos y Micológicos en Espacios Naturales", whose 
function is the knowledge, the preservation and the exhibition of 
plants and fungus that form the mediterranean mountain in Anda-
lusia. On the other hand, the Mycological Garden "La Trufa" has a 
regional exhibition of fungus in Andalusia.

GREEN TOURISM:

If you are an adventurous person, you can take part in a multitude 
of activities like canyoning, caving, rafting, etc.

However, if you enjoy details, you should try our thematic excur-
sions, where experts will show you the particular characteristics 
of landscape. You will also have the chance to practise archery, 
zip wire, participate in gymkhanas, etc.

Finally, if you prefer moving at your own pace, we offer you all the 
available information about hiking or bicycle routes. 

THE SMALL VILLAGES constitute one of the most representative 
characteristics of Priego. 

The origin of them is in the Middle Ages but the majority of them 
date from the Modern Age, principally between the 18th and 19th 
centuries. 
Their objective is having home in the same place where they have 
their livelihoods. 

At present, they are the place where the customs, the traditions, 
the handicraft and the popular architecture are kept. Moreover, 
there is a calm lifestyle in these places. 

Priego has 21 small villages. Outstanding among them are: 
Zagrilla Alta, Zagrilla Baja, Zamoranos, El Esparragal, El Tarajal, 
Las Lagunillas, Camponubes, Las Higueras, El Poleo, El Solvito, 
Los Villares, El Cañuelo and La Aldea de la Concepción, which are 
in a spectacular region. 

In many of these small villages, or out in the countryside, you will 
find high-quality charming rural accommodations which its 
architecture are conceived not only as architectural delights, but 
also a way of encouring the rebuilding and restoration of property. 

CARNIVALS:
An explosion of joy, colour and imagination running riot 
before the solemn contemplation of the Holy Week.

HOLY WEEK:
It is recognised as being of special tourist interest. The people 
of Priego line the streets in a outpouring of enthusiasm and 
emotion as the magnificent religious icons pass by. 

SUNDAYS ON MAY:
In May, the icons of the brotherhoods are displayed on 
impressive altarpieces, decorated with vases of flowers, 
candles and candelabras. There are also lively raffles. 

CORPUS CHRISTI:
This beautiful procession weaves through the streets of the 
old quarter, the "Barrio de la Villa". This quarter is now at its 
best - spruced up, decorated and decked with thousands of 
flowers.

PILGRIMAGE OF THE  "VIRGEN DE LA CABEZA":
In June, the icon of the Virgin is borne by oxen to the 
charming hermitage in the hills of the "Sierra de los Judíos", 
just outside the town.

THE FAIR:
The town's annual fair is from the 1st to the 5th of September. 
The fair is packed with lively marquees. 

"Jesús en la Columna" by 
Alonso de Mena. 

The Church of "San Pedro": 
which houses a splendid 
polychromed chapel, with the 
figure of the Virgin by José de 
Mora. 

The Church of "Las Merce-
des": its rococo plasterwork, 
attributed to Francisco Javier 
Pedrajas, has a geometric 
design. 

The Church of "El Carmen": 
built by Remigio del Marmol, it 
is decorated in a style leaning 
towards baroque, but with 
hints of neoclassical, seen 
most strikingly in its external 
architecture. 

The Church of "Las Angus-
tias": with an impressive 
carved altarpiece, the figure 
of Christ is the work of the 
school of José de Mora. Of 
particular interest is the 
facade of the church, desig-
ned in the manner of an 
altarpiece. 

The Church of “San Juan de 
Dios”: with a single nave 
divided by pillars. Its rounded 
dome with radial arches is a 
forerunner of the vaulted 
style. It was built by Francisco 
Hurtado Izquierdo. 

‘BARRIO DE LA VILLA’:
The Old Town, dating back to 
Moorish times. Its narrow 
winding streets and tiny 
patios, its whitewashed walls, 
the vibrant colours of its 
flowers, all evoke the atmos-
phere of an age long gone. 

‘BALCÓN DEL ADARVE’:
The "Barrio de la Villa" spills 
out onto this majestic vanta-
ge point over the Andalusian 
countryside, a natural gorge 
of impressive height which 
has guaranteed the safety of 
Priego throughout history. 

The "Balcón del Adarve" 
offers an impressive image of 
Priego de Córdoba.

THE CASTLE::
The Keep is a National Monu-
ment. It was built in the 9th 
and 10th centuries as the 
fortress of Priego, and today 
its massive walls offer splen-
did views of the town. 

‘LAS CARNICERÍAS 
REALES’:
The former slaughterhouse 
and meat market. It is built in a 
mannerist architectural style, 
its central part a square, 
cloistered patio with a tower 
of each corner. Its magnificent 
open spiral staircase leads to 
vaulted lower chamber. 

‘LA FUENTE DEL REY’:
This fountain is the most 
symbolic National Monument 
of the town. It is a happy union 
of water and mythology. One 
hundred and thirty nine water 
spouts pay homage to the 
central figure of king Neptune, 
as if it was a play in which the 
water and the stone are the 
protagonists. .

‘LA FUENTE DE LA SALUD’:
This fountain, declared Natio-
nal Monument, is just a few 
paces from the "Fuente del 
Rey". It dates from the 16th 
century, and is designed in the 
mannerist style. It is attributed 
to Francisco del Castillo and 
the local artist Alonso Gonzá-
lez Bailén.

STATELY HOMES:
The golden years of baroque 
splendour saw the growth of a 
great number of stately 
homes. You can still admire 
many of them in some of the 
main streets: "Calle Río", 
"Carrera de las Monjas" and 
"Carrera de Álvarez". 

Location of the Mycological Garden: 
Highway CO-8211, km 7,25
It is closed on 24, 25 and 31 December and the days 1 and 6 January.  
Telephone number, information and booking: +34 671 599 562

A palette of colour. Earth and open skies. Sunshine and running water. Valleys and mountains, 
limestone-carved hills, chasms and caves. This is the land of the Natural Park and Geopark 
of "Sierras Subbéticas" in the heart of Andalusia. 

Fuente del Rey y Fuente de la Salud
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The Sacristy of "La Asunción" Bicycle routes in the Natural Park


